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Die Polyurethan Werkstoff e Sylomer®, Sylodyn® und Sylodamp®

werden seit Jahrzehnten zur Schwingungsisolierung auf Schiff en 
eingesetzt. Sie bewähren sich aufgrund ihrer herausragenden 
Isolierwerte und der längeren Lebensdauer im Vergleich zu allen 
anderen Materialien. 

Schiff e und Boote sind naturgemäß hohen dynamischen Kräften und 

Vibrationen, verursacht von z. B. Wellengang oder Antriebsmaschinen, 

ausgesetzt. Eine eff ektive Maßnahme zur Senkung des Lärmpegels ist 

die Entkopplung des gesamten Steuerhauses (der Kabine) vom Rest 

der Konstruktion. 

Dies kann durch Einbringung von Sylomer®, Sylodyn® oder Sylodamp®

erreicht werden. Wird dies bereits beim Design des Schiff es berück-

sichtig, kann durch eine einfache Sandwich-Lösung die Kabine 

komplett entkoppelt werden. 

Einsatzgebiete

Kabinen und Fußbodenentkopplung auf Schiff en

Lagerung von Motoren, Generatoren, Klimaanlagen, etc.

Entkopplung von sensitivem elektronischem Equipment

Batterielagerungen

Entkopplung vom Steuerhaus

The polyurethane materials Sylomer®, Sylodyn® and Sylodamp®

have been used for decades for vibration isolation on ships. 
They prove their worth due to their outstanding isolation values 
and longer service life compared to all other materials. 

Ships and boats are naturally exposed to high dynamic forces and 

vibrations caused, e.g. by waves or propulsion engines. An eff ective 

measure to reduce the noise level is to decoupling the entire wheel-

house (cabin) from the rest of the structure.  

This can be achieved by using Sylomer®, Sylodyn® or Sylodamp®. 

If this is already taken during the design of the ship, the wheelhouse 

(cabin) can be completely decoupled by a simple sandwich solution.

Application

Cabins and fl oor decoupling on ships

Storage of engines, generators, air-conditioning systems, etc.

Decoupling of sensitive electronic equipment

Battery storage

Decoupling of 
Wheelhouses

Vorteile

Nachgewiesener Schutz vor Vibrationen und Stößen

Längere Lebensdauer sensitiver elektronischer Einrichtungen

Konstant niedriger Lärmpegel von Erregern

Dauerhaft elastisch ohne Setzungserscheinungen

Höhe der Lager kann an bestehende Systeme

 angepasst werden 

Öl- und Salzwasserbeständigkeit

Selbstklebende Ausführung für leichte Montage

Benefi ts

Proven protection against vibrations and shocks

Longer service life of sensitive electronic equipment

Constantly low noise level from exciters

Permanently elastic without signs of settling

Height of mountings can be adapted to existing systems 

Oil and salt water resistant

Self-adhesive fi nish for easy installation

Öl  und Salzwasserbeständigkeitg

Selbstklebende Ausführung für leichte Montage
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